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устроили при знаменитомъ возвращеніи изъ Версаля, когда
впереди шествія несли въ видѣ штандартовъ окровавленный
головы Депотта и Варикура, и въ Севрѣ остановились для
того, чтобы поручить одному сііоуеп-регпщиіге вымыть и
красиво завись ихъ. Нѣтъ, съ той поры страшной памяти
французская пресса сдѣлала парижскій народъ
воспріимчи-вымъ къ болѣе благороднымъ чувствамъ'и мѳнѣе кровавымъ
остротамъ, она выполола изъ сердецъ невѣжество и посѣяла
тамъ интеллигентность, плодами этого сѣянія явились
благ-юродная, легендарнообразная умѣренность и трогательная
гуманность гіарижскаго народа въ великую недѣлю—и
дѣй-ствительно, если Полиньякъ впослѣдствіи не потѳрялъ
головы и физически, то Этимъ онъ обязанъ исключительно
кроткимъ вліяніямь той самой свободы печати, которую онъ
такъ глупо хотѣлъ подавить и уничтожить.

Такъ сандальное дерево услаждаетъ своимъ прелестнымъ
благоуханіемъ именно того врага, который преступно
ра-нилъ его кору.

Думаю, что этими бѣглыми замѣчаніями я достаточно
объяснилъ, что вопросъ о характерѣ, который приняла бы
революція въ Германіи, долженъ обратиться въ вопросъ о
.состояніи цивилпзаціи и политическаго развитія въ
нѣмец-комъ народѣ, что это развитіе находится въ полной
зависимости отъ свободы печати, и что сильнѣе всего мы должны
желать, чтобы эта свобода распространила какъ можно
скорѣе много свѣта; и этому необходимо совершиться прежде,
чѣмъ настанетъ часъ, когда темнота надѣлаетъ больше зла,
чѣмъ разгаръ страстей, и прежде, чѣмъ тѣмнѣнія и взгляды,
которые до того почти не подвергались обсуждение и
разъ-ясненію, теперь тѣмъ необузданно губнтельнѣе будутъ
дѣй-ствовать на слѣпую массу и употребляться партіями въ видѣ
ихъ лозунговъ.

«Гражданское равенство» могло бы теперь въ Германіп,
какъ это было нѣкогда во Франціи, сдѣлаться первымъ
ло-зунгомъ революціи, и другу отечества не слѣдуетъ, конечно,
не терять ни минуты, если онъ хочетъ содействовать тому,
чтобы спорный вопросъ «о дворянствѣ» былъ разрѣшенъ
или улаженъ спокойнымъ обсужденіемъ и чтобы это было
окончено прежде, чѣмъ не вмѣшаются въ дѣло
непризванные диспутанты съ слишкомъ сильно побивающими
доводами, противъ которыхъ останутся совершенно безсильными
и цѣнныя умозаключенія полиціи, и самые рѣзкіе аргументы
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